
•eWR-WSX A C AT» AT ATriTH !*CIN, <L 3 Januari. 1917. 7
■ 0*111 Tid lHU nod eoWJMeni , tl*i mtUl. media koa Äignmi ttjr 

bea | dt kotan ta I lilla aaluasea foreirtd»
af ge»* ra lekan och öfver bo£>igmå*tar 
Innaa

han Han ja K* och »ritaii» »tg i såvaesinnig diaoa åa
I och nar «wr kUvtaiuren mod ch Jag han Itäfleeåka".

Harra* tnt# blaaft» hort knetufl*'. Ivat* lämnade henne för öfrigt myr- •<* ***** Irött 
Jsade lvea • karpt “Dina uträkningar j het snart att sal!skapa med fröhea “*■** **r*i>r ~ 

wtörtajnar »f o*« aro eannertigec mer ån enfaldiga, orh Jeanette, rredsn han iCllf ?r*kte upp 
ter som botade att druAa honom • *i matte ha la et e» oerhor-fc haremen f -%tt genast göra allvar af
ajålf och allesammanä -- aa satt han dumma romaner för att kunrhx, falla *is f *esats att krqfva nt sin andel l 
bakailutad. iikaom skx anad med sm- på er, »Man ting Men jag rillPalU Helger Han k et! y pperttgt tlllfille 
na ogon ochhåret hängande »om tiod* i f£n gt>rm dig den äran att mota dig därtill, ty Sigvard foreslog honom Ju»t 
ormar ner öfver pannan, och smekte | med ett schackdrag 1 morgon säger att följa med ett slag ner till park 
fram toner, som hviskade odh sackade

spända jämfiegrar — ftate
tfo på hvar hawT* — och vräkte 
kring sig skam Han såg efter hannes hoga. ungdon (Förtal

(Forts fr. Joreg. nr. > 

ÅTTONDE KAPITLET

"Har de talat med *n hustru 
den här resao*" frågade Sigvard 

“Ja. förberedelser!» Men hon vill 
] inte Jag forstår aog att toam måsie g* 
här och paaca på bref från Amerika 
O» h jag kan jn inte hråka. så länge 
Holger år har Men nå snart han år 
borta, smäller det Baron lofvmr mig 
ju att inte hålla honom kvar, om han 
börjar tänka på att rasar'

“Det lofvar jag dig. I Ävermorgon 
»t det hana födelsedag, som vi amna 
fl rå med en liten middag här på stot 
tet Bara ni och de nårma*te grannar
na Sedan må han då 1 Onde namn ge 
sig af. efter han går dig i vägsc .**

"Jag tror för resten laäe det år bra 
för honom att vara har länge "

H vad menar du med det T*’
“Jo. att gå hår sysslolös. . rent ut 

saggit, han ar för lättaetändlig. och 
friherrinnan ar alldeles tor vacker 
Ja. baron har nog m$rkt detsamma 
som jag A propos. jag tog m^d nriig 
kuvertet med hans reverser. 1 fall för
val tarbygit In gen kommer att stå 
stängd en tid under ~vär frtm-raro och 
om vi kanske inte alls komma tillbaka 
— man vet ju aldrfg något, då man 
har att göra med en sådan -natur som 
Majki vill jag Inte ha några främ
mande papper liggande i .mitt skrif- 
bord. Var så god; här ä* de”

Sigvard" tog emot konvolutet utan 
att se på det och stack tankspridd ner 
det I innerfickan på sin ridrock, som 
han ännu ej hunnit lagga af sig.

“Men. käre vän", sade han. “när det 
smäller, som du uttrycker dig, år du 
inte då rädd. att hon skall ställa till 
ett obehagligt uppträde, som kanske 

till be- leder till full brytning er emellan ?"
“Jo visst, och just därför måste jag 

välja mitt fillfälle riktigt hoga. Bryt 
ning 7>ch skilsmässa vill jag ju int > 
eta af Jag har tänkt mig. att efter en 
ten ostronsup*1 hos Nlmb med cham

pagne och. likörer skall det gå lättast 
att komma fratn med det där, baron 
vet. Hon har ju alltid varit så förtjust 
1 Köpenhamn "

"Och sedan vet hon. att hon inte 
har någon annan an dig att lita sig 
till”, »ad*- baronen eftertänksamt.

"Det ar god t och väl. men jag för
står nog. att det här bara är en till
fällig handräckning, som ödet ger mig, 
och att hela det varsta arbetet är 
kvar. att tum för tum vinna henne tffl 
baka och hindra henne att kasta sina 
«>gon på någop annan Men . . hon bör
jar på att inte vara så ung och fräsch 
längre, och får jag" bara ha henne i 
fred, så skall det nog gå an. Jag för 
står mig bättre på henne nu än jag 
gjorde i början af vårt äktegskap. och 
nu skall jag sköta henne på annat sätt 
Hon behöfver ha roligt, lefva i nöjen 
och lyx och ändå veta. att hon har en 
barsk herre öfver stg, som kan ge hen
ne lös» tyglar till en tjd, men också 
dra till dem hårdt. så att det gör öndt 
Det är visst en pervers njutning för 
somliga kvinnor Ja. Ibland har jag 
rent .af spekulerat på. om det inte kun 
de vara bra med litet handgripllghe 
ter då och då Men det är kanske för 
farhgt Ja. det där är ett riktigt studi
um Jag tänker inte på annat nätter 
och dar"

"Du är verkligen beklagansvärd " 
‘Tvärtom", svarade Ivan och lyste 

upp. "det ar det där. som håller mig 
uppe. det är hela mitt lifs tnträsse 
Och n» börjar det ljusna, tack vare 
min envishet att inte ge tappt Vi få 
väl se. hvem af oss två som får rätt. 
baron med sina finfina modern» skils 
mäeso-taktlk: bort med tassania från 
det, som än mitt* Ja, då är det upp 
gjordt: jag får fria händer att försvin 
na eller dyka upp igen när jag vill? 
Och om det blir nödvändigt med en 
längre utrikes resa, ett halft år eller 
så. hjälper baron mig med tnarsc hruta 
och adresser? Pengar har jag själf, 
mer än aom behöte."

“Du kan lita på mig som på én till 
glfven bror." *“

att De bägge mannen växlade ett hand
slag och sågo hvarandra allvarligt i 
ögonen Så skildes de med en känsla 
af. att allt emellan dem var sagdt och 
att ingenting någonsin skulle kunna 

Hvad inträffa, som kom den ene att framstå 
I en ny eller ^oväntad dager 1 den an 
dre* ögon De voro motsatser i allt. 
och åndå visste de. att den ene aldrig 
skulle kunna gora något, som den an
dre ogillade

jag till baronens och Holger, att Vf in ; udden, dår det fyrverkeri skulle af- 
le längre kunna tillåta, att han miss ! brännas, som var afsedt att krona och 
brakar deras gast frihet längre, och atti afsluta dagens festligheter -BpkhAIla- 
vt absolut fordra, att han flyttar ner ’ hen och betjänten hade visserligen åta- 
tlll oss de dagar han anuu har kvar git sig att sköta det hela, men en liten

och domnade bort i ett andhost intet. 
Och under liden satt Alice längst bott 
i en vrå med handes för ansiktet, och 
Gerd stod bredvid honom »om forhaxad 
och stirrade på honom helt förfärad, 
medan Jeanette, det gamla trä helatet.

*De fjorton dagarna hade gått. men 
Hotgrr var ånau kvar pä Blliermp. och 
det talades alls Inte ota hans af resa 
Iniprwarloo var . nnu ej fullt åter
stådd. och det hade grenm telegram- 
växling ■ppgjortz mellaarxiem. att Hol- 

„ ger nåder vistas på han» tillfriaknan 
de siuille på egen hand resa upp till 
Stockholm och ge några kon vert er där 
ocJi »edan möjligen styra accan öfver 
Ull Piaiaod Men allting »'randade på 
HoÉgers kuddens och Sigvard» Ifri ga 
öfvertalningar att fa honosu kvar. O h 
så hade man au kommit till sista vec 
kan af september

De» sade, varit svalt ocå regnigt en 
tid' bortåt, MtomohtiraiMerna inåt 

■ Kkå»e eller otined kusten hade tnåst 
afbryta». och ra an fick roa sig så godt 
man kunde inomhus med sång och ma 
sik Nere i fonraltarbygntagfn hade 
Holg» r ej synts till vidare, oeh Majki 
hade. ej' haft något tillfälle att af for 
•dra honom den dår tusenlappen, hvil
ket Jhrat ej bidrog att gora l.ennes lyn 
ne lättare Hon ssref .allt tätare bref 
11H Amerika, men fick fortfarande in

Hur goda vänner de bårla broderna 
• Brasdt än voro. började dock Ivan 
tycka, att Holgers besök på Billerup 
rackf bra lange. Han skulle hålst ha 
velat vara alldeles i fred au för att 
ta sina etrosHga förhållanden ander be 
handling och framkalla den kris, 'som 
enligt hvad han hoppades »kulte ge 
haas äktenskap en ny gynnsammare 
v andning Holger var hononk 
svär Så långe brodern var kvar på 
Billerup. kuode han Ingenting g»«ra. ty 
det var Ju oaodlgt att genom de häf 
tiga uppträden, som krisen gtfvet niåj^ 
ste framkalla, inviga Hojger 1 deri 
sorgliga äktenskapshistoria man hit
tills lyckats undanhålla honom

I Ivans planer ingick bland annat en 
resa med Majki till Köpenhamn eller»' 
Stockholm eller någon annan ltflig 
nöjesort Denna lusttur kunde komma 
hawtigt på och äfven bit ganska tång 
vari g I>et berodde på så många om 
»tandigheter T>et blef alltså nodvan 
digt att inviga baronen I förhållande 
na och få hans tillstånd att handla 
utan ringaste hänsyn till hastarbetena 
pä Billerup

Ivan gick därför upp på •flottet en 
k vall. då friherrinnan och Holger nys* 
börjat sjunga orh apelu inne I musik 
salen och han följaktligen lätt kunde 
få ett längre samtal med Sigvard, 
wmn nyss kommit hem trftn en ridtur 
Hti af de extraridter han alltid företog.
(lå han hade något ledsanrt att tänka 
på qch följaktligen helst ville vars
en sam

CN h det. soin han denna gäng hade 
att rtifva öfver. kunde hati ej dela 
med någon annan, allra minst med 
Alice, som ju aldrig .tnträsserat -sig 
särskild t för hann konsthistoriska för
fattarskap <M'h därtill nu tyckt?**» vara 
så hftt vch hållet upptagvn SY Itolgc-r. 
att hon- endast med frånvarande min 
lyssnade till alla samtalsämnen, »om 
ej gällde honom.

I morra- hade Sigvard last i en itali 
ensk knnsttidskrlft, att Xdotfo Ven 
(uri nyss gifvlt ut *>n uttömmande och 
aned ovedervagllga bevis dokmnetite
rad afhandViiK om ltartolomtheo Vene- 
to. hvarl han bland annat kommit till 
det resultatet, att dennes damporträtt 
1 Milanos .Am bros ian a alls icke före
st ili Ide Cecilia tiallerani, som Sigvard 
1 sin monogrutI trodde sig ha af 

hvad ännu 
. att'pon rät t et af "Man 

nen med rustningen", som han härom 
året enkom rest ner till det lilla tom 
bardishtt byn för att se och undersöka 
och hvars ursprungs beteckning som 
ett af Rartolommeo Venetoa sista or b- 
bästa alraer han hittills ansert som 
s I n upptäckt, sin personliga Insats 

v I den nyan- konstforskuingen.
Aetta luirträtt vid en nf ss cön^tagen 
renovering befunnits vara signeradt 
— åk) sso Dosai

Sigvard kände sig fullständigt afske- 
dad och utstruken ur rullorua 
tjanade det också till att syssla med 
gammal konst, då man bodde i Sve
rige. så långt från källorna, som hans 
kggkurraaiter 1 södern dagligw och 
stundligen kunde få ösa ur? Han» mo
nografi öfver Bartolommeo Veoeto 
var nu öfverflödig. Ja omöjlig, inte 
båttre1 värd än att kaetas' på elden 
Och sitt sjblffgrtroende mm konstfor
skare skulle han aldrig mer återvinna

Det var alltså en nedstämd Sigvard, 
som Ivan träffade på. då han om k väl. 
len steg )n I vännens arbetsrum Men 
han var själf för upptagen al sitt för 
att lagga märke till denna nedslagen
het. som Sigvard för öfrigt gjorde allt 
föt att behärska

Jngen kom och storde dem Ivan fick 
säga allt b vad ha» hade-på hjärtat ©eb 

‘ erhöll tillstånd att fl ta sig ledigt när 
och hur länge han ansåg nödvändigt 
Sigvard lofvade att ej fönråna sig öf
ver någonting, hvad ^>m än hltnde 
Oc.h#«efPiill> owetÄadtghetema gorty det 
absolut oundvikligt för Iran att på 
/livar lämna Billerup med sin hnstru 

/och bosätta eig mod henne i en annan 
trakt, där förhållandena kunde hjälpa 
dem båda att glömma det gamla och 

v växla In på nytt spår. ville baronen ej 
ligga något hinder 1 vägen, hur svårt 
det ån skulle bli för honom att, und
vara vännen Ivan tillstod för öfrigt, 
att han de senaste dagarna legat I 
skriftlig underhandling roe<l konsul 
Smith I Malmö angående den lediga 
förval t arplatsen på hans stora egen
dom Svennerup. Men allt stod ännu i 
vida filtet Ivan hade aldrig I sitt ltf 
så litet vetat besked om hvad de allra

Då skall du tå se, att han réser gan , granskning på forhand kunde ju inte 
ska snart “ , vara ur vägen Det rar meningen att :

Mtt mldt i en Kropp nf hennes nåder : _Girnl fdr m|g MeB rfter de lin„ | tielerna. sedan tébrlckan gjort sin
och inte hade förstånd att t.rk. bort | u honom „„ d„ j, rond. skull., t, ti.ked oc h klidd, I
tårarna, som droppade och droppa ^ tillbaka tttl musiksalen cc» b*ro sin* ytterkläder föras ut på sioro atta 
*■ på hans konstmakerler I)u skan Inte "varifrån man hade den basta ut

Iran stod vtd dörren till Ulla saton : b^höfra tråna efter mig alftfBr långe 5,k,,'n ö,,fr Sundet. I hvars n . rka
. jag kommer snart efter, baro jag får 'W1 fyrverkeriet, borde komma att

Aldrig hade broderns musik gri I Iftet krlfier här n!e , en fromtroIU bedårande effekter från
plt honom som I dag. Han kände sig samheten. så att jag kan hyckla och ,!rn l4”Kf utsprlngande udde. dar det 
helt vek om hjartat oeh greps af en mig göt och ^ölja. att det gutss »Granna- Baronen och Ivan
langtan efter Majki. baro att f» "« |ar och skriker Inom mig och stt ja* f»r«vunno således i all tysthet, medan 
henne, trycka hennes hand fårstulet | hJlgt skel]e T|1ja ta ,prånE från gästerna r.månlngom spredos och dro 
Men kvar fanns bon då? Hän kunde a„anen hilr och ner , vallgrahen 
:nt. -e henne någonstades. hland ga-|alt f4 ett ,1nl p4 mln rångeeskap '

gen med armarna korslagda öfver brö
stet

go sig ut 1 de andra sällskapsrummen 
. Åtskilliga åf de äldre eller mera af 
| lågset boende gasterna togo af sk ed re 
i dan nu och började troppa af Genom 
j de" fönster, söm vette åt borggården 
j hörde man hästar trampa och automo 
| biler spinna och dunka

!st» rna. som sutto uppradade omkring ' 
väggarna. Hade hon smugit sig ut re- j 
dan innan musiken började1 Han må-1 
ste s • henne — just nu.

Hon hade satt sig på balustraden 
med ryggen utåt stjärnerymden; hon 
stödde hufvcdet möt händerna, och 

| vaggade af och an med öfverkroppen 
"Sluta upp med det här nu’*, sade 

Ivan i befallande ton. “Jag tycker, att 
tillfället är så illa valdt som möjligt.”

Han gled omärkligt ut genom dör
ren och började sin jakt genom hela 
filen af rum, som lågo där tomma t 
sin blomsterprakt och sin bländande 
elektriska belysning Gobelinrummet, j 
stora salongen, biblioteket 
städes syntes hon till, och hans hjärta 
började bulta af oro. Så ut på den | panqemang Det kan ju vara rätt pi 
stora altanen, som gick nästan utmed ^ant *®r ombytes skuli. — Seså, nu 
bela husets längd, och där, allra längst \ slotar han för resten med sitt ovären

Då Holger blifvit fri från tat ksagel 
serna, vände han sig till Gerd. som 
fortfarande stod bredvid honom, och

"Tror du man får röka här inne? I 
Jag behöfver allttfT1 en cigarrett efter 
Beethoven "

"Du får naturligtvis göra hvad du 
vill i kväll, du är ju -fästföremålet" j 
svarade Gerd. "För resten ser jag. att 
Alice håller på att bogsera de aldsta 
och grahntycktaste nåderna ut 1 sa 
longen "

"Tvärtom För alla de hundra gån-
Ingen ! vi talat om skilsmässa, ha vl

nu aldrig g^ort det rked mnsikat kom \

Vedhuggare
bort utanför lilla salongens öppna dörr I 
fann han henne med bagge armbågar- in. bada två.” 
na stödda mot balustraden. Det var1 
ett par stela,och dystra ögon. som möt 
te hans, då bnn stod framför henne 

"Hvarför drar du dig undan från

"Då kanske raan saknar oss Vi gå
YYffftvfYfff TVTTTT TTTTTTT TVVVT \

Han räckte henne handen för att 
I hjälpa henne ner. Hon ville trotsa, 
j men åter kände hon det där oemot-

Vi ha flera svenska kontraktare som ännu ha 
plats för goda huggare. Ibland dessa är Andrew 
Bergström. Mauritz Anderson, J. Nordquist och Jacob 
Bosenholm.

Kampar färdiga att bruka. Ny skog och goda pen
ningar för erfarna huggare for. hela vintern.

Stadd i detta förehafvande passera
de värdinnan just förbi dem. Hon såg 
blek ut 1 sin svarta spetsdräkt. .

"Tack", sade hon i förbifarten till 
Holger och räckte honom hastigt 
handen. “Tack för Beethoven Jag har' 
inte tid att säga mera nu ”

"Addio.. . carissima". sade han däm '

I ståndllgt kufvade i hans vilja, och I 
aållskapct Majki- frågade han n&-, näata mtant- d4 de tr4dde ,n , 
stan ömt.

musik-
I sjlen arm I ar.m — helt obemärkt för

“Mig lär väl ingen sakna", svarade 
hon bittert “Jag kan fördra musik i 
tio minuter, men räcker den en half- 
tlmme, som den nu har gjort, så af- 
skyr jag den Del är så likt de förnä
mas hänsynslöshet att bjuda Ihop gä 
ster för att plåga dem.“

"Jaså. du är vid dåligt lynne " Hen
nes hårda ton släckte genast hans 
ylöd. som varit nära att^bryta fram.
"Jag trodde du skulle vara glad öfver 
att vara bjuden hit npp och få visa 
din nya klänning."

"Glad?" upprepade hon hånfullt.
"Det fattas bara det. att de Inte skulle 
ha bjudit mig på en fäst, som ges-till 
ära för min egen svåger. För ännu så 
lange ar han mtfi svåger."

"Ja, det lar* han väl komma att för
bli också", sade Ilvan kallt. "Inte kan 
d a gora något till den saken."

"Gör dig inte1 för säker på det. du", 
hånade hon 'Jag har bundsförvanter, 
där du minst anar det Du är så morsk 
na kantanka för att du lyckades prac 
ka Holger på baronens och rädda ho
nom ur mina tigerklor. Jag kan inte 
annat an skratta åt dig "

Hon skrattade verkligen, men det 
låt hest och torrt.

"Hvad skrattar du åt egentligen?" 
sade han och rynkade ögonbrynen

"Det skall jag säga dig litet längre 
fram. då min plan lyckats."

"Såå* Du har en ny plan?"
"Ja, den är bättre än alla de andra, 

må du tro. och sä läit sedan. Jag be 
hofver inte göra någonting alls, bara 
lägga armarna 1 kors och ge mig till 
tåls Det ar andra, som arbeta för 
mig Det kan visserligen dröja fltet, 
men till sist kommer den dag. då du 
godvilligt ger mig lä*, därför att alla 
dina skäl att säga nej till eh skilsmäs
sa ha ramlat. Det skret jag också 1 går 
till Kaj ”

“Är du tokig, kvinna? Nämn inte 
det där namnet en gång till."

"Så- att nu böljar han snart vänta 
mig; min alskade Kaj."

"Vill du narra mig att ställa till en 
skandal hä*r uppe T’

“Kantänka . här uppe!" härmade 
“Def här stora granna huset 
inte heligare än andra hus. där 

det bor människor af kött och blod.
Det kan nog komma att utspelas skan
daler här också.”

"Nu skall du tiga”, sade Ivan i hård 
ton. "Du kan i alla fall Inte reta mig 
till någon öfveriLning, om det är det 
du syftar åt i dag. Jag kom hit ut 
drifven af ett behof att få säga dig ett 
vänligt ord, dela med mig af de veka 
kåaslor, som Holgers musik hade 
väckt hos mig — och så möter du mig 
med att spruta etter." \y

“Ja. jag är ju en orm, har du iagt ■
Jag hat kand. ml, sA nöjd och lat. Ä $ Ä Ä Ä Ä Ifi Ä $ ifi Ä !fi « $ Ä $ Ä $ $ «fi « $ $ $ Ifi

öfrigt. ty alla voro nu samlade om
kring Holger för att uttrycka sin tack
samhet för konstnjutningen 
ingen se på hennes lilja täcka, leende 
ansikte, att hennes tankar för endhst bpadt
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Skaffa eder en Ém
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farm i södern. 1
i Om det är någon aom tänker reaa till Florida, så skall 
B' jag sälja eder min farm om 20 aere» med hus på. i det 
V; svenska settlementet i Santa Bona. Tillskrif undertecknad f) 

för vidare upplysningar.

1 AXEL LINDSTRÖM,
Hume, Sask.

ISSKS
Födelsedagsmlddagen häde varit 

mycket lyckad och stämningen därun
der den allra bästa. De förnäma gran 
narna stirrade först litet glasartadt på 
den främmande, gestikulerande och 
frispråkige unge mannen med det 
svarta Medusahåret. men då de*1 hörde, 
alt han var du med husets damer, bör
jade de v;tdna familjehemligheter — 
kanske rent af en mesallians för 
Gerd?
beundran Majki var denna gång b ju 
dee med och strålade i ny opal färgad 
atlas och Holgers diamantbrosch. odv 
hennes något chockerande närvaro 
tydde ju också på aärskildt tvingande 
omständigheter. Han var kanske myc
ket rik. den där pianisten? Nå. Gerd 
behof de ju inga pengar, det hade hon 
själf Men europeiskt berömd skulle 
han ju vara och det var kanske till
räckligt skäl för den demokraten Sig 
vard att låta sin ynnest flöda öfver 
honom och bela hans släkt. För resten 
— Gerds lilla puckel rar nog Inte lått 
att placera, f

Men då Holger längre tram på kväl
len oombedd alog sig ned vid flygeln 
1 musiksalen och trakterade sällska
pet med en andlöst lång Beethoven, 
viaste man Inte hvad man skulle iän
ka. Hade han tnte en skruf lös. månn
tro? Aldrig hade ett sådant pianospel 
hörts på ett skånskt adelsslott Hän 
anfäktade alg med hårat på leda

Ny Fotogenbelysning
Båttre ån Elektrisk eller Oasolin jjus 
10 Dagar Fritt. Sand inga pengar
VI beglre mt» att ni akail bet al» om en ceo.
förråö ni har besagnat detta uadtrbar» _. 
dirna hirili Ijoe i ert rgrt hem tio dygn, dt 
kan ni åtrreinda d*t

om hjärtat, sedan Holger kom. Han I 
gör ju människorna glada och vanliga, 
hvar-han drar fram. Det har känts som 
en vapen h vila mellan dig .och mig 
Kunde den inte ha fått räcka litet till ? j 
Åtminstone tills han reser." :

“NeL-det blir för långt," sade Majki 1 
hånfullt. “Så länge orkar jag inte hålla j 
mig tyst oCh beskedlig Hans konser ; 
tefTStockholm ha inbiberats, bara för ‘ 
att hauintp kunde slit» sig härifrån — i 
ja, från slottet menar jag, ty vi se 1 
honom aldrig, vi få nöja oss med att j 
ge kost och logis åt hans chaufför." ;

Ivan slod tyst och betraktade hen ‘ 
a*, genomträngande.

• Nu tror jag att jag vet. hvarl din ‘ 
nya plan består”, sade han. "Du hop
pas. att en skandal skall inträffa här ; 
uppe på slottet, att ett äktenskaps 
brott skali begås också här, och sedan £ 
har jag inte traditionerna att skylla 
på. jag Vxn inte längre komma med 
det argtimentet. att jag Inte vill vara 
den första, som plumpar ner Billerups 
annaler ined en skilsmässohistoria? Då 
baron orh friherrinnan ha gått förut 
med då]igt exempel T’

Hans ton låt Ironisk, som om hen; 
talat om att månen skulle ramla nör l

“Vore det så alldeles orimligt?" fn- 
fftU Majki “Baron år Ju ännu ung och 
tnte vidare passionerad! kår i sin fru ’

Dr. Philip A. Eckman
4 rår bekostnad om r

Ni kan *•
Vi önska ådagalägg»

att <1-1 kominer »n vanlig oljelamp*
i »lin ett wtaartBljne; afvertråff»

Dkomlirl tltlfri 
förivra -rj rent HårpåSkandinavisk Tandläkareoch blefvo idel solsken och

klr.cilet. gåaolja eller aretylane. Tänd-» 
larlt-- sem » 

ger af regermgän orh
visa, att det
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Tändernas vård
får icke försummas, om ni önskar behålla eder goda 
hälsa. Det har bevisats att alla svåra sjukdomar komma 
af dåliga eller försummade tänder. — Jag står med nöje 
till eder tjänat och vill gifva eder alla råd jag kan och 
vill undersöka edra tänder gratis.

. V en vanlig oljelampa. Pröfntr 
M ledande omveraitet

vanlig kololja 
ler buller, alm 
Tre miHionwr månmekor glädja eig redaa !• 
detta kraftig*, betta. al^diga ljue uårcnaat «I i 
ler v-!l;u.ei O nid medalj på Panama nletål.

Garanterad t.
—\|1000 Belomng erbjudet den permon »ont i 

MfSttt en oljelampa jimförlig mrd den ny» 
■ (detaljer af erbjadaade» 

kri.

i keroeene), inge» lukt. rök el 
pelt. reeeamt, exploderar lek?

8'orst* uppfinning fdr närvarande

-zTÄNDER UTDRAGAS SMÄRTFRITT. 

ALLT ARBETE GARANTERAS.
Aladdin ,.i alla vi»

"7m .MrodCt

Fritt 'mantle lamp coMrXj/y*si3‘AUddm BiiuiD». wurinrEO
■ MM. rot(K.roo.a.1 MoaU. Laep Hoo I VOMtoa.

•ilir m». Wa ivCr■!< köpa eedafi lampan prof«»ta En 1 
M60 PBB MAKAD j eitt kf förat »krifwer Jag nålde 51 de 

»ten»»n säger: "Har sldng.eett ee rara eom säljer eå lått1'
»f de besökts kerna*-* köpte 1 Phillips säger Hrarje kund bl.
Kemerl.ug säger Ingen »vallande talförhet nodeändir Haljer 

I »lå rnyut rekommendera äladdt» lika kraftigt. late* kapital beM
I fdr att komma sig l gång Begår rår distributör • plan", oeh finn ut
I »kall få en agent*- -<-hrors su.r fört, sr »t inom »upptaget område Angtf yrke. åldur.

tar hästskjuts eller anIX: om ni kan arbeta på lediga stunder eller stadigt: »år ni han bdrjs
distrikt mest pseeand» får er stt Ifverfan.

< hål.» en

ibelfTeV
'»are som ai«ng »ålt /.4g" 
öret» eju dagsrim,^ <Sn 
orrtng tager f t2 proren- 
en van oeh léftmprkkmr*” 
■ig ejilft." ,Tusende» nen 
Ligt Vi lera da ut »aror ttt

Dr. PHILIP A. ECKMAN
Masitobe Hall Block.

293 Portage Avs, Wbmipeg, Mas.
»

nårmaste dagarna hade t sköte.
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C anadian Northern Rallway
DECEMBER- 
EXKURSIONER

1916

OSTRA CANADA
DAGLIGEN. 1 TILL 31 DECEMBER

galler, för retur när som helst inom tre månader.
Liberala uppehåll Första klasarna biljetter. Val af router 
. rimårkt betj.inlng Standard elektriskt helrjta tåg 

De bastu standard ao/tragnar Observationeeugn 
Wlnnlpeg till Toroolo.

GENOMGÅENDE TVRISTVAGNAR
MED ALLA SENASTE FÖRBäTTRINOAR.

MYCKET LÅGA RETURBILJETTER TILL ATLANTISKA HAM
NAR i samband med ångbåtsbiljetter af alla linjer till

G A M LA LANDET
Dagligen, 13 November till 31 December.

Gäller för retur när tom helst jpom fem månader och frän en 
annan Atlantisk hamn. om så önskas.

Upplysningar och biljetter från CAN ADI AN NORTHERN AGENTER 
eller tillskrif R. CREELMAN.

General Pasaenger Agent. Winnlpeg.
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Köp edra varor hos
------------- en^—----------

SVENSK FIRMA
V i ha finfin norsk fetsilL lutfisk och många andra impor- 

terade svenska och norska varor. Vi föra ett stort lager af 
kolonialvaror, frukt ocb > varor.

Vi uppmärksamma speciellt postorder.

Swedish Importing & Grocery Co. Ltd.
406 Logan Avenue. Winnlpeg, Man.

Böcker! Böcker!! Böcker!!!
Jag upptager order på börder från flera förlag Speciellt från Ahl^n 

o< h Åkerlunds föriag i Sverige. Den hästa skönlitteraturen till olika pri 
ser. ända från 15 cents. J>fven tager jag' order på musiknoter. Följande 
böckey kunna aärskildt rekommenderas:

Minnen 
$1.25

Dan. Brothers & Sisters 
från resan i V. S A 

Dan. Underbara äfventyr 1 Eng

Lyhe Zernichow. En dansk Pompa 
dour

Maria Holmström. Ilans Christian 
An der.sen. lif och diktning. $2.45 

Dante. Helvetet, öfv,ersatt af Ali ne 
Pipping

Gustav Jansson. Humoresker $1.05 
Emmy Gustaf Jansson. 1 lif och 

. . $1.25

Ö.R.Frich. I polarnattens famn $1.00 
F. U. Wrangel.

och britnda ... . .".
obrända städer

$1.95
$1 00 Gustav Jansson. Italienska Novel 

$1^5
Gustav Blomquist. Lyckovägar $1.60 
Tom Wilson. Min hustrus fördolda

lif ...

ler
...........$1.05

$1.00
Bengt Berg. Sjöfällsboke^ . $0.70
Einar Nerman. Vackra barn och 

fula gubbar, ritningar af kända 
stockholmare

$1.60

d« »d $1.40

NILS F:SON BROWN,
325 Logan Avenue Winnlpeg. Man.

KATALOG SÄNDES GRATIS PÅ BEGaRAN.
Vid heatällning, aand pangar 1 registrerad! bref. poetale nole eller 

Poet Money order

NY VÅR
ERNST LUNDQUIST
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